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Concours de recrutement des professeurs des écoles
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-------------------------------

Epreuve orale de langue vivante régionale

Durée de la préparation : 1 heure

Durée de l’épreuve : 40 minutes 

· Exposé : 25 minutes 

· Entretien : 15 minutes

Coefficient 2. L’épreuve est notée sur 20. La note 0 est éliminatoire

Après avoir pris connaissance de l’intégralité du dossier, vous ferez une analyse en créole de tous les documents constitutifs du dossier n’excédant pas 15 minutes.  
Dans un second temps, vous présenterez et expliciterez en français l’utilisation que vous feriez d’un ou deux de ces documents dans une séquence ou une séance d’enseignement.  
Vous préciserez entre autres le cycle concerné, la connaissance culturelle travaillée, les objectifs poursuivis et les modalités d’exploitation de ce ou de ces documents.
Dans le cas où vous auriez écarté certains documents du dossier, vous justifierez ce choix.
Votre présentation n’excédera pas 10 minutes.

S’en suivra un entretien en créole de 15 minutes avec le jury portant sur votre exposé et vos motivations à assurer un enseignement de et en langue régionale. 

Document 1 : 
Kijan nou ka planté ? Mès é labitid, la1ere.francetvinfo.fr, 04 avril 2022
Document 2 : 

Plant a jaden

Toujou ka ni enpé plant alantou a kaz-la é chak plant-la tini wòl a’y.

Tini zépis, sé bazilik, sitwon, piman, pèsil, ten… Yo planté adan on kawo, owa kuizin-la. Menm parèy pou rimèd : simenn-kontra, té-péyi, zèb a vè… Tout sé plant-lasa anba men a’w pou lè ou bizwen fè swen. Lè pa ni asé plas, ka ni kajo tè anplas a karo ; sé la léti ka pousé oben sèlri, siv…

Désèwten ti pyébwa ni plizyè wòl. Kontèl, on pyé-sitron ké sèvi pou manjé, pou ponch, pou géri bobo, pou bwè… Pyé-miskad-la sé menm biten. Pyé-kowòsòl-la ka sèvi pou désè é fèy a’y pou fè té pou dòmi.

Adan tout plant a gawni, sa ou ka vwè plis sé ti banbou […] Anplis, ka ni ti plant an pòt ki ka fléri toultan. […]
Owa kaz-la, tini kawo planté épi ziyanm, malanga, kawòt, navé, èvè déotwa pyé-pòyò é kann.
 Jaden-la sé rézilta a tout sé plant-lasa, ki plant pou manjé, ki plant pou travay […].
Kaz antiyè -Jan moun ka rété, Jak Berthelot et Martin Gaumé, Editions Perspectives créoles, 1982

Document 3 : 
A. Dabòpouyonn, pran tan a-w pou byen kouté lèkti a tèks-la. Pou chak kèsyon, ou ni plizyè répons, antouré bon la.
Dépi antan a lèsklavaj, té ja tini jaden kréyòl. Sé jaden-lasa, sé té pou zèsklav é sé zèsklav ki té ka woulé adan […]. Pou paré tè-la, sé nèg-la té ka brilé zèb a sé jaden-la, aprésa yo té ka travay-li ; zouti a-yo sé té piplis sab èvè hou. 
1. Dépi kitan jaden kréyòl ka ègzisté ?

· Dépi byen lontan avan lèsklèvaj

· Dépi antan a lèsklavaj

· Dépi apré lèsklavaj.

2. Ki zouti nèg té tini pou travay an jaden-la ?

· Sab é hou

· Sab é pèl

· Hou é pèl.

Mi sa yo té ka planté adan jaden kréyòl : patat, ziyanm, malanga, mannyòk, onlo kalité pwa, pòyò, pyé fwi kon papay. […]
3. Andéwò a pyé fwi, ka ou ka touvé an jaden kréyòl la ?

· Légim, rasin é pwa
· Flè pou fè bèl

· Légim é rasin.
 […] Pi souvan ki rarman, jaden kréyòl ka owa on rivyè, asi on mòn oben adan on fon, pas sé la ki tini bon fréchè pou tousa byen pòté é bay bon kalté pwodui. […]
4. Pi souvan ki rarman, ola yo ka planté jaden kréyòl ?

· Owa on ma oben on rivyè 

· Owa on rivyè, asi on mòn oben adan on fon 
· On koté otila pa tini pon pyébwa pou sèten tousa i an jaden-la pran solèy.

Mòso a on tèks a Silvyàn Telchid ki sòti adan « Les cahiers créoles du patrimoine de la Caraïbe» n°4, CRDP de l’académie de la Guadeloupe, 2008
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